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L'epistolario Morgagni-Reaumur alia Biblioteca Civica di Forli

A cura di Luigi Belloni

II carteggio fra Giovanni Battista Morgagni (1682-1771) e Rene-Antoine
Ferchault de Reaumur (1683-1757) offre alia storiografia della scienza un
documento perspicuo del processo di divergente specializzazione che accom-
pagnö il rigoglioso sviluppo della biologia promosso dal metodo sperimen-
tale.

Attraverso una indagine globale del mondo organico (animale e vegetale)
Marcello Malpighi (1628—94) *, il biologo per eccellenza della Scuola Gali-
leiana2, aveva riconosciuto nell'organismo vivente una minuta struttura-
zione meccanica. Nel mondo animale — cbe qui particolarmente ci interessa

- egli aveva seguito il progressivo complicarsi delle strutture, sia nel corso
della embriogenesi, sia nel corso di quella che sarä detta evoluzione filo-
genetica. Secondo la sua dottrina, continuamente suffragata da reperti di
laboratorio, le strutture, piü semplici, dell'embrione illuminano quelle, piü
complesse, dell'animale a termine di sviluppo; e analogamente, le strutture,
piü semplici, degli insetti illuminano quelle, piü complesse, degli animali
superiori e dell'uomo.

La comprensione delle strutture normali e inoltre illuminata dallo studio
delle strutture abnormi, o comunque alterate, secondo un indirizzo cbe

impart! sostanziali impulsi alia indagine anatomica delle sedi e delle cause
delle malattie, per parafrasare il titolo dell'opera in cui esso trovö il suo

coronamento: il De sedibus et causis morborum per anatomen indagatis,
pubblicato dal Morgagni nel 1761, dopo un sessantennio di indagini ana-
tomiche specificamente dedicate all'uomo e ai vertebrati.

Se in questo campo primeggiö il Morgagni, il suo contemporaneo Reaumur

primeggiö, invece, nella indagine entomologica, e non soltanto grazie
ai Memoires pour servir a l'histoire des insectes (1734/42), ma ancbe agli

1 L da vedere, in proposito, l'introduzione al volume M. Malpighi, Opere scelte a cura di
L. Belloni, Torino 1967; H.B. Adelmann, Marcello Malpighi and the evolution of embryology,

Ithaca (N.Y.) 1966.
2 Sui primi, e primari, interessi biologici della Scuola Galileiana e da vedere L. Belloni,

La dottrina della circolazione del sangue e la Scuola Galileiana 1636—61, Gesnerus 28

(1971) 7-34.
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stimoli impartiti ad altrui ricerche e scoperte, a quelle, in particolare, sulla
partenogenesi degli Afidi (Bonnet) e sulla rigenerazione del polipo d'acqua
dolce (Trembley).

La divergenza delle strade percorse dai due scienziati — entrambi con-
tinuatori dell'opera del Malpigbi - risalta in tutta la sua evidenza nelle

parti del carteggio in cui l'anatomo-patologo Morgagni e l'entomologo
Reaumur si palleggiano l'un l'altro la competenza nello studio degli insetti
e vermi anatomicamente rinvenuti nell'organismo dell'uomo e di animali
superiori.

La relazione fra i due studiosi era stata mediata da Sauveur-Francjois
Morand (1697-1773)3. Entrato nel 1708 quale allievo geometra all'Aca-
demie Royale des Sciences, il Reaumur4 lego alia medesima la sua feconda
e proteiforme attivitä scientifica e diresse l'illustre sodalizio nello stesso

anno 17315 in cui il Morgagni6 venne chiamato a ricoprire uno degli 8 posti
di membro associato straniero.

3 Appartenne alia Academie Royale des Sciences quale «associe ordinaire», per l'ana-
tomia, e fu chirurgo di larga fama. Autore di piü lavori sulla litotomia (quello, ad es.,
citato alia nota 39), egli si rivolse al Morgagni, tramite Pietro Antonio Michelotti
(1673—1740), per avere notizie circa 1'attivitä litotomica svolta a Padova nel 1708 da
Frere Jacques de Beaulieu (Baulot, Baulieu, 1651-1719).
II Morgagni rispose in data 2 Gennaio 1732 con lo scritto «De vesicae calculis a Fr.
Jacobo Beaulieu Patavii exsectis, et de casu Corneliae Bandiae epistola», Opuscula
Miscellanea 1 (Yenezia 1763) 31—32.

4 Sul Reaumur, oltre ai numerosi articoli raccolti nella Revue d'Histoire des Sciences et de

leurs applications 11 (1958), e da vedere: J.Toklais, Reaumur d'apres des documents

inedits, Paris 1961.
5 J.Torlais, Chronologie de la vie et des ceuvres de Rene-Antoine Ferchault de Reaumur,

Revue d'Histoire des Sciences et de leurs applications 11 (1958) 1-12.
6 II quale dedicherä alia Academie Royale des Sciences il 3° dei 5 libri De sedibus

(1761).
7 In proposito, e da vedere: M.Chiadini, Terza serie di carteggi inediti del Morgagni,

Societä Italiana di Storia delle Scienze mediche e naturali, Atti del III Congresso Nazionale,
Venezia 1925, Siena 1926, 146—153.

Brani relativi alle «lunettes en loupe » furono editi da L. Messedaglia, L* «Iter Italicum
Patavinum» di D. Cotugno. G. B. Morgagni e l'Universita di Padova nel 1765, Atti d.

R.Istituto Veneto di Scienze, lettere ed arti 73/2 (1913/4) 1691—1803 (cfr. 1761—1764).

II Messedaglia auspicö I'edizione del «prezioso carteggio» fra il Morgagni e il Reaumur,
come, d'altronde, la «completa, stampa di tutto il carteggio, edito ed inedito, del
Morgagni».
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Le 21 lettere7 (11 del Morgagni al Reaumur8 e 10 del Reaumur al

Morgagni9) che vengono qui pubblicate10 dal Fondo Morgagni della Biblioteca
Civica di Forli11, si possono suddividere in 2 gruppi:

1" gruppo (Lettere 1-13: dal 1735 al 1743), caratterizzato da periodicbe
riaccensioni coincidenti con l'uscita di ciascuno dei 6 tomi (1734-6-7-8;
1740-2) dei Memoires del Reaumur, cbe l'autore inviava di volta in volta
in omaggio al Morgagni, il quale ricambiö con la sua opera Yalsalviana
(1740). L'epistolario e aperto in latino dal Morgagni; ma viene poi conti-
nuato nella lingua-madre di ciascuno dei due corrispondenti. Emergono
fra i temi trattati: le «lunettes en loupe»,12 l'annuncio delle scoperte del
Bonnet e del Trembley, il dibattito fra anatomo-patologo ed entomologo
circa le rispettive competenze in campo parassitologico.

2" gruppo (Lettere 14-21: dal 1749 al 1752), caratterizzato dai nuovi
interessi ornitologici del Reaumur: incubazione artificiale (1749 e 1751),

digestione gastrica degli uccelli (1752), museo ornitologico. Da parte del

Morgagni va, invece, segnalata l'edizione completa delle lettere su Celso e

Samonico (1750).

8 Vol.15, cc. 6-10. Si tratta di minute, interamente autografe del Morgagni. Nell'intento
di facilitare il Lettore, l'editore si e arbitrato di apportare alcuni «a capo».

9 Vol.25, cc.4-27.Tutte le lettere sono interamente autografe del Reaumur. L'edizione e

stata quindi condotta col maggior rispetto possibile, risparmiando anche le iniziali
minuscule dopo i punti. Per l'uso degli «a capo» valga quanto si e detto nella nota 8.

10 In vista di una edizione sistematica dell'epistolario Morgagnano, alia quale ho giä
contribuito coi seguenti saggi: Aus dem Briefwechsel von G.B.Morgagni mit L.Schröck
und J. F. Baier, Nova Acta Leopoldina 36 (1970) Nummer 198, 107-139; Lettere del
1761 fra D.Cotugno e G.B.Morgagni, Physis 12 (1970) 415-423; Contributi all'episto-
lario Boerhaave-Morgagni. L'edizione delle «Epistolae anatomicae duae», Leida 1728,

Physis 13 (1971) 81-109.
Ricordo inoltre l'opuscolo: G.B.Morgagni, Gli inventori anatomici italiani del XVI
secolo net carteggio col medico milanese Bartolomeo Corti, a cura di L. Belloni, Milano 1953.

11 Alia quale porgo i piü vivi ringraziamenti, e in particolare al Dr. Walter Vichi, Direttore,
al Dr.Vincenzo Mezzomonaco, Vice-Direttore, nonche ai Signori Claudio Albonetti e

Luciano Vasumini, che hanno allestito un prezioso, e ancora inedito, inventario
dell'epistolario Morgagnano.
Lettere del Morgagni al Reaumur, o viceversa, non risultano conservate negli archivi
della Academie des Sciences (per cortese comunicazione dei Segretari perpetui Louis de

Broglie e Robert Courrier), ne alla Biblioteca Civica della Rochelle (per cortese comunicazione

di M.lle O.de Saint-Affrique, Conservateur).
12 Si veda l'Appendice.
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1.— Morgagni a Reaumur, 7 Settembre 1735

A Monsieur/Monsieur de Reaumur/de l'Academie Royale des Sciences de/Paris
Experientissimo ac Celeberrimo Viro/D.nt> D.De Reaumur/Ioannes Baptista Morgagnus
S.P.D.

Iam diu est, Vir Celeberrime, ex quo in Commentariis Regiae istius Scientiarum Acade-
miae quidquid potissimum a Te est13, id omne incredibili cum voluptate nec minori cum
utilitate perlegere solitus sum, propterea quia nec maiorem in excogitando solertiam, neque
in experiendo diligentiam, neque in narrando perspicuitatem optari posse crediderim quam
qua a Te video, quamcumque rem tractandam suscipias, hanc quoad eius natura patitur,
in aperto poni, et supra quam sperari posse videbatur, in publicum commodum promoveri.
Non ut Modestiae Tuae gravis sim baec commemoro, sed ut facilius intelligas quam mihi
gratum fuerit eximium Munus quo me pro Tua singulari Humanitate honestare voluisti,
Voluminis Tui Primi ad Insectorum Historiam attinentis14. In hoc enim ea omnia suspicio

quae supra laudabam, eaque cum tanto numero accuratissimarum turn observationum turn
delineationum coniuncta, ut sine ulla dubitatione sperem, hanc difficillimam latissimeque
patentem Naturalis Historiae partem a Te uno eo adductam iri quo vel multorum consocia-

ta opera facile adduci non posset. Itaque simul gratias ago, et habeo maximas, simul oro,
ut strenue, quod facis, pergas, et quoniam me Tibi non communibus tantum, sed et peculia-
ribus beneficiis obstringere voluisti, hoc quoque addas, ut si qua unquam in re me Tibi
inservire posse credas, utaris ut Tuo; nam ut caetera mihi desint, obsequium certe et gratus
erga Te animus deesse nunquam poterunt. Vale Vir Doctissime, et mihi, quod fecisti, et
facis, favere perge.

D. Patavii Vll.Idus Septembr. M DCC XXXV.

2.- Reaumur a Morgagni,13 Giugno 1736

a paris ce 13 e juin 1736

vous avez si bien recu, Monsieur, le premier volume des Memoires sur les insectes que
j'en dois etre enhardi a vous envoier le second volume de ces memoires15; ce sera assure-
ment sa faute s'il ne vous paroist pas digne des eloges que vous avez donnes au premier, car
la disposition favorable ou vous estes pour moy peut vous en donner beaucoup a Findulgence.
vous avez pourtant acquis une si grande habitude de bien juger, qu'il est difficile que les

defauts, qui se trouvent sans doute dans cet ouvrage, echapent a des yeux aussi eclaires

que les votres. je vous ai dejä prie de m'apprendre ceux que vous aurez trouves dans le

premier volume et c'est pour les deux volumes que je vous fais la meme priere. je souhai-
terois fort que les volumes qui paroitront fussent de ineilleurs en meilleurs. il ne tiendra

13 Utile e, in proposito, la cronologia del Torlais qui citata alia nota 5.
14 Memoires pour servir ä l'histoire des insectes. Par M. de Reaumur, de l'Academie Royale

des Sciences.Tome premier: Sur les Chenilles et sur les Papillons, ä Paris, de l'Imprimerie
Royale, 1734.

15 Tome Second: Suite de VHistoire des Chenilles et des Papillons; Et l'Histoire des Insectes

ennemis des Chenilles, Paris 1736.
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qu'a vous que cela soit: personne n'est plus capable que vous de remetre dans le bon chemin

ceux qui s'en ecartent. c'est aussi avec la plus parfaite estime et un tres respectueux
attachement que j'ai l'honneur d'etre

Monsieur
Votre tres bumble et
tres obeisant serviteur

de Reaumur

3.- Morgagni a Reaumur, 8 ISovembre 1736

a Monsieur/Monsieur de Reaumur/Membre de l'Acadeinie Royale des Sciences/a Paris

Monsieur

Vi scrivo nella mia lingua non tanto perche sempre piü comprendo dalle vostre Opere
che ben la intendete, quanto perche vorrei pure esprimervi meglio che mi sia possibile si

le obbligazioni mie nel riceverle, come il piacere e l'ammirazione nel leggerle. Ma sono

astretto a confessarvi ingenuamente che ne meno in italiano so trovare espressioni, che in
questo caso mi bastino. Pur vi dirö, che vi sono tanto obbligato de' vostri Doni, quanto gli
stimo: e gli stimo tanto, che non conosco alcuno che nella Naturale Istoria me ne possa
far de' maggiori. In fatti quanto gran parte di essa faccian gl'Insetti, quanto utile, quanto
maravigliosa, non l'hö sinora meglio compreso, che in leggendo i vostri Libri.

Ne' quali mentre cosi spesso sostituite alle false ed antiche, vere e nuove maraviglie, oh

quante altre io ne trovo di queste nella vostra Perspicacitä, ö in dedurre giustissimamente
l'ignoto dal noto, ö in rinvenire la chiara, e spesso unica maniera di porlo sotto gli occhi di
tutti, e questa tanto piü facile, quanto alla prima piü sembrava difficile, anzi pure impossi-
bile. Allora e, credetemi, cbe io provo insieme il maggior piacere, e la maggior maraviglia.
£ tuttavia grande ancor quella ch'e dovuta alla vostra insuperabile diligenza nell'osservare,
singular cautela nel sospendere talvolta il giudizio, ed amabilissima ingenuitä nel confessare

tal'altra volta, che quella cosa l'avete osservata e che quest'uso non lo sapete. E voi poi
trasportato dalla vostra Modestia, e Benignitä a me ricorrete quasi dubitaste di non essere

sulla buona strada, o io la potessi conoscere meglio di voi!
Certamente o io non la conosco punto, o cotesta che voi tenete e la migliore di tutte.

I vostri Tomi susseguenti per esser'ottimi basta che sieno somiglianti ai due primi: cosa
assai difficile ad ogni altro che a voi. Cosi pure io fossi qual la merce vostra vi piace di
credermi perche potessi vicendevolmente corrispondere a questi due vostri Stimatissimi
Doni. Ma se in ciö mi mancheranno le forze; non mi mancheranno giamai, come da prima
vi scrissi, ed ora vi confermo, ne un vivo sentimento di gratitudine, ne quel pieno ossequio
che si deve ad un Uomo del Grado, e Merito Yostro, e con cui mi dö l'Onore di rasse-

gnarmi

Monsieur

Padova, 8. Novembre 1736.

Vostro umilissimo, ed obbligatissimo Servidore
Giambattista Morgagni.
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4.- Reaumur a Morgagni, 1 Agosto 1737

a paris ce 1er aoust 1737.

Monsieur

connoissant, comme je fais, tout le prix de vos eloges je ne scaurois rien souhaiter de

plus au troisieme volume des Memoires sur les insectes1G, que d'etre digne de ceux que vous
avez bien voulu donner aux deux premiers, mais je scay qu'il n'est que trop ordinaire aux
autheurs des ouvrages de longue haieine de faire paroitre des suites qui repondent mal a

ce que les commencements promettoient. le genie se refroidit pour un objet qu'on a depuis
trop longtemps sous les yeux; il arrive a 1'amour qu'on avoit pour un ouvrage, ce qui arrive
a un amour d'une toute autre nature, il s'afoiblit sans qu'on s'en appercoive; et c'est un
cas dans lequel j'aurois bien pu etre, sans le scavoir, par rapport a ce troisieme volume ;

en cas que je vous paroisse etre tombe dans l'assoupissement je vous supplie done de vou-
loir bien m'en retirer.

nos memoires de l'Academie, Monsieur, vous auroient ete envoies regulierement a mesure
qu'ils paroissent, j'aurois pris avec plaisir ce soin, si je n'avois pas cru que M.Morand en
etoit charge ; mais s'il lui arrivoit d'oublier de receuillir pour vous ce qui paroitra de nou-
veau dans l'Academie, je ne manquerai pas de l'en faire souvenir, permettez moy, Monsieur,
de me servir de cet occasion pour vous faire remarquer qu'il ne tiendroit qu'a vous d'enri-
chir les productions d'une compagnie qui a pour vous une si grande estime, ce seroit de lui
envoier quelques unes de vos dissertations pour etre inserees parmi celles qu'elle publie
chaque annee. il vous seroit apparemment plus commode de les envoier en italien; ou en
latin qu'en francois, mais assez de gens parmi nous s'offriroient a les traduire, et a revoir les

traductions, en mon particulier je saisirai toujours avec empressement les occasions propres
a vous donner quelqu'idee du devouement parfait, et respectueux avec lequel j'ai l'honneur
d'etre

Monsieur
Votre tres humble et
tres obeisant serviteur

de Reaumur.

5.— Morgagni a Reaumur, 2 Giugno 1738

a Monsieur/Monsieur de Reaumur/de l'Academie Royale de Sciences et Commandeur/et
Intendant de l'Ordre Royal et Militaire de S.Louis./a Paris

Monsieur

Quanto e piü ordinario difetto dell'Opere voluminöse, che ai bei principj non corrisponda
il progresso, tanto e maggiore il pregio di cotesta vostra, il di cui terzo Tomo non cede

punto a' due cosi belli, e cosi utili che l'banno preceduto. Io l'hö letto con lo stesso, anzi

16 Tome Troisieme: Histoire des Vers mineurs des feuilles, des Teignes, des fausses Teignes,
des Pucerons, des ennemis des Pucerons, des faux Pucerons, et l'histoire des Galles des

plantes, et de leurs Insectes, Paris 1737.
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con maggior piacere che gli altri due, si perche la lettura di quelli mi hä reso piü abile a

gustare le bellezze di questo, si perche m'hanno interessato le lodi da voi date a* miei Italiani,
anzi pure a' miei Amici, che tali furono sinche vissero il Vallisnieri17, e il Patarol18, per nulla
dire de' due, che tanto stimo, Malpighi19, e Redi20, il primo de' quali sempre piü conosco
essere parimente in sommo pregio appresso di voi, e l'altro forse da nissuno fü mai lodato
piü che da voi in quel luogo medesimo in cui giustamente un gravissimo error di lui con-
dannate21.

Che dirö poi d'altre cose di mio particolar genio, e di mia propria utilitä
per cagion d'esempio dove agli altri usi, da me notati, di quella materia oliosa, che il

17 Antonio Vallisnieri (1661-1730), allievo del Malpighi, professore di medicina alPUni-
versitä di Padova, autore di importanti scritti entomologici, che sono facilmente re-
peribili nei 3 volumi di Opere fisico-mediche stampate e manoscritte del Kavalier Antonio
Vallisneri raccolte da Antonio suo figliuolo, Venezia 1733.

II Morgagni intende qui riferirsi alia pag. 438 del Tomo 3° dei Memoires del Reaumur,
come egli stesso indica sul margine esterno della carta 7r col numero 438, sotto il quale
sono incolonnati i numeri di alcune pagine (225, 475, 73, 487) che verranno richiamate
nelle note successive.

18 Lorenzo Patarol (1674—1727). Un suo «Elogio» e da vedere nel Giornale de* Letterati
d'Italia 38/2 (1733) 44-63.
Le sue Osservazioni intorno alia Nascita, vitto, costumi, mutazioni, o sviluppi della Canta-
ride de* Giglj (Dalla Villa di Sandono, li 29.Giugno 1712.) furono inserite dal Vallisnieri
nelle Esperienze ed osservazioni intorno alVOrigine, Sviluppi, e costumi di varj Insetti, con
altre spettanti alia Naturale, e Medica Storia, Padova 1713, 195—222 e 2 Taw. (cfr. anche

A. Vallisneri, Opere fisico-mediche 1, 255—266 e Taw. XXXII—XXXIII). II Reaumur
cita le Osservazioni del Patarol nei Memoires 3, 225.

II Morgagni aveva contratto amicizia col Patarol durante il periodo di permanenza a
Venezia (1707/9) e aveva con lui partecipato a osservazioni botaniche: «quo cum et in
eius horto, et in veneto littore plantas interdum, dum Venetijs fuit, osbservavit». Cosi

leggiamo nell'autobiografia del Morgagni a c. 6v del ms.Ashb. 227/6 della Biblioteca
Mediceo-Laurenziana in Firenze, cfr. anche G.B.Morgagni, Opera postuma 1, Roma
1964,27.

19 Nel De bombyce (Londra 1669) il Malpighi aveva riconosciuto l'intima struttura del

corpo dell'insetto durante le diverse fasi della sua metamorfosi; e nella Anatomes plan-
tarum pars altera (Londra 1679) aveva negato la generazione spontanea degli insetti
delle galle. Queste furono pertanto concepite come il prodotto di una deviazione di
sviluppo indotta nel vegetale dalla femmina ovopositrice. AI capitolo «De gallis» di
questa seconda opera si riferisce, per Fappunto, il Reaumur nei Memoires 3, 418.

20 Francesco Redi (1626-97), autore delle Esperienze intorno alia generazione degli insetti,
Firenze 1667. Cfr. L. Belloni, Francesco Redi, biologo, Celebrazione dell* Accademia del

Cimento nel tricentenario della Fondazione (Domus Galilaeana, 1957), Pisa 1958, 54—70;

Francesco Redi als Vertreter der italienischen Biologie des XVII. Jahrhunderts, Münchener

medizinische Wochenschrift 101 (1659) 1617—1624.
21 Memoires 3, 475.
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Valsalva, ed io chiamammo sebacea22, aggiugnete con tanta evidenza quello di conservare
e ne' vivi animali, e dopo morte ancora, le lane23,

o dove insegnate pelle piü minute notomie a valersi d'occhiali non men forti de' micro-
scopj24, cosa tanto necessaria, che mille volte ho desiderato d'aver tre mani, per tenere
con l'una il microscopio, con l'altra l'oggetto, e per incidere con la terza; onde mi perdone-
rete se vi preghero a volermi dire (con vostro comodo perö, e in occasione di farmi l'Oiiore
di scrivermi per comandarmi) come precisamente sien fatti, e quanto ingrandiscano cotesti
tali occhiali de' quali voi vi servite, e come ve ne serviate, e se senza che la vista a lungo
andare ne provi danno.

Per questi adunque, e per altri somiglianti motivi; se vi ho molto, come ben dovea,
ringraziato del primo, e del secondo Tomo della vostra eccellente Opera; assai piü vi rin-
grazio del terzo.

Ne minori grazie vi rendo delle profferte obbligantissime di cui vi degnate favorirmi
intorno o al farmi ottenere que' Tomi delle Memorie di cotesta Dottissima Reale Accade-
mia delle Scienze che di mano in mano andranno uscendo, ö all'invigilare perche fosse

ben tradotta in francese qualche Dissertazione ch'io mandassi alia medesima. Verrä forse il
tempo che io vi supplichi di questa Grazia con quella fiducia che mi porge la Somma
Cortesia vostra quando mi sentiro avere non giä cose degne di una cosi Grande Accademia 25;

che non le spero, ma un po' di respiro da un lungo, e difficil lavoro in cui ancora per qualche
anno mi trovo cosi impegnato26 che ad altra applicazione non posso per alcun modo divi-
dermi. Voi intanto Signore conservatemi, vi prego, la vostra Stimatissima Grazia, onoratemi
de' vostri Comandi, e credete che alle molte obbligazioni che vi professo, corrispondono
perfettamente l'alta stima ed il sommo ossequio con cui mi fo gloria di essere

Monsieur

Padova 2.Giugno 1738.

22 La denominazione risale ad Antonio Maria Valsalva (1666-1723) nel De aure humana,
Bologna 1704, p.3: «Tales glandulas», ossia quelle da lui per la prima volta ritrovate
nella cute del padiglione auricolare, «Glandulas Sebaceas dicam».
Delle ghiandole sebacee il Morgagni si era giä occupato negli Adversaria anatomica prima
(Bologna 1706) e alle medesime dedicherä la Epistola anatomica III (Venezia 1740,T.I,
pp. 1-60, cfr.qui Nota 50) nel quadro di un ampio dibaltito sulla dottrina della ghian-
dola, che ricorre, sia pure di sfuggita, anche nell'epistolario Boerhaave-Morgagni qui
citato alia nota 10 (cfr.la Fig. 3).

23 Memoires 3,73.
24 Cfr. l'Appendice.
25 Tramite il Morand, il Morgagni comunicherä all'Academie R.des Sciences alcuni reperti

anatomici di Conformations singulieres dei quali e fatto un breve cenno nella Ilistoire
de VAcademie Royale des Sciences. Annee MDCCXLI (Paris 1744) 76-77.
Dedicando nel 1761 il 3° libro De Sedibus all'Accademia medesima, il Morgagni afferma

esplicitamente di voler riparare alia mancata collaborazione: «... neque ego nisi obse-

quiosi animi officiis unquam potuerim eximiae illi Vestrae erga me Liberalitati respon-
dere, quippe hie assiduis occupationibus districtus meis ...».

26 L'opera Valsalviana, che apparirä a Venezia nel 1740 (cfr. la nota 50).
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6.— Reaumur a Morgagni, 21 Dicembre 1738

a paris ce 21 decembre 1738.

Monsieur

faisant autant de cas que j'en fais de votre estime, je devrois avoir moins d'empresse-
ment que j'en ai de vous faire parvenir le 4e volume des Memoires sur les insectes27, car je
ne scaurois esperer qu'il vous paroisse digne de touts les eloges que vous avez donnes au
volume qui l'a precede, si cependant je suis encore a repondre a la letre que vous m'avez
fait Thonneur de m'ecrire le 2 juin, a cette letre remplie de tant d'oblijeants temoignages,
c'est que j'ai cru etre en etat de vous envoyer beaucoup plutot, l'exemplaire de ce 4 e volume

que divers contretemps ne m'ont permis de vous adresser qu'aujourdui.
l'amour de la verite m'a force d'y dire en quelques endroits28 que M. Vallisnieri n'a pas

ete toujours aussi exact qu'il a coutume de l'etre, et que j'eusse souhaite qu'il l'eut ete.

je ne scay, Monsieur, si vous vous accommoderez aussi bien que je le fais de lunettes qui
grossoient beaucoup les objets, qui peuvent tenir lieu de loupe29, il faut quelque habitude
a s'en servir, et si vous n'estes pas dans la nescesite d'avoir recours pour lire aux lunettes
ordinaires, l'habitudc de vous servir des autres vous sera plus difficile a acquerir. mais je
ne crois pouvoir rnieux faire que de vous envoyer une paire de ces lunettes pour que vous
en fassiez l'essay. elles vous serviront de modelle pour celles que vous voudrez vous faire
faire avec des verres d'un plus court, ou d'un plus long foyer ; car il faut en avoir de re-
change. je ne puis decider si votre vue se trouvera ou ne se trouvera pas fatiguee par
l'usage de pareilles lunettes, pour moy je suis fort content de la mienne, quoique toute ma
vie je n'aye cesse de regarder de petits objets autravers des fortes loupes, ou des

microscopes. a la verite je me sers de lunettes ordinaires pour lire depuis quelques annees, mais

j'en rejette la cause sur la flamme des fourneaux que j'ai regardee sans assez de precaution
pendant beaucoup d'autres annees30.

vous ne m'avez point marque, Monsieur, si vous recevez regulierement le volume de nos
memoires de l'Academie qui paroist chaque annee, il vous appartient de droit, je souhaite
voir arriver le temps que vous me lassiez esperer, ou libre d'un travail qui vous occupe
actuellement, vous nous envoyerez des dissertations quisurement enrichiront nos memoires;
et c'est ce que le vif interest que je prens a tout ce qui peut contribuer a la gloire de
l'Academie ne me permet pas de souhaiter foiblement. j'ai l'honneur d'etre avec la plus grande
estime, et un devouement tres respectueux

Monsieur Votre tres humble et
tres obeisant serviteur

de Reaumur

27 Tome quatrieme : Histoire des Gallinsectes, des Progallinsectes, et des Mouches ä deux
ailes. AfFerma il Reaumur a p.iij «...nous commengons ce volume par l'histoire des

insectes, qui ont ete pris eux-memes par d'habiles Naturalistes, pour des galles de plantes
et d'arbres, pour des portions d'ecorce ou de bois. Nous leur avons donne le nom de

Gallinsectes, propre ä faire entendre que, quoiqu'ils ressemblent ä des galles, ils sont
reellement des insectes.»
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7. - Morgagni a Reaumur, non datata

des Sciences, de celle de Petersbourg etc. et Commandern:...

Benche il quarto Tomo delle vostre essattissime, ed utilissime Memorie sopra gl'Insetti
molto sia stato per viaggio; e pero qualche mese che avrei potuto, come ben dovea, e come
ora fo, rendervene infinite grazie, se prima non avessi voluto anche in mezzo alle mie in
parte giä scrittevi occupazioni, leggerlo tutto attentamente. Vi assicuro con la mia solita
naturale ingenuitä, che il piacere, l'ammirazione, ed il numero delle cose che hö imparate
in leggendolo, non e stato punto minore che ne' Tomi precedenti: ne dubito, che se il Sig.
General Marsigli31, ö il Sig. Vallisnieri vivessero, non fossero pronti a riconoscere, che voi
avete invincibil ragione, ed a ringraziarvi insieme della maniera obbligantissima con la
quale dissentite da loro; awegnache mi ricordi che il primo, che pur'era mio Compare, ed

Amico, non era troppo contento di quella ritenutezza dell'altro che voi avete bene osservata
alia pag.47.32 ma in fine poi al vero, messo come da voi, in tutto il suo lume, so che Fanimo
filosofico del Sig.r Generale non avrebbe fatta la minima resistenza.

28 Quelli relativi ai Gallinsetti del Kermes saranno messi particolarmente in rilievo dal

Morgagni nella Lettera 7 (cfr. la nota 32).
29 Cfr. FAppendice.
30 Nel corso delle sue ricerche tecnologiche. Si veda, ad es., A. Birembaut, Reaumur et

l'elaboration des produits ferreux, Revue d'Histoire des Sciences et de leurs applications
11 (1958) 138-166.

31 Luigi Ferdinando Marsili (1658-1730), che forni raccolte e mezzi per la fondazione del-

Flstituto delle Scienze di Bologna. La lettera del Marsili al Vallisnieri intitolata Anno-
tazioni intorno alia Grana de' Tintori detta Kermes e datata Bologna 7 Marzo 1711,

apparve in appendice al Brieve ristretto del saggio fisico intorno alia Storia del Mare
(Venezia 1711, pp. 53-72 e 2 Tavole) dello stesso Marsili.

32 Per comprendere il brano del Reaumur cui il Morgagni si riferisce, va tenuta presente
la Istoria della grana del Kermes, e di un'altra nera Grana, che si trova negli Elici delle

campagne di Livorno, de' Moscherini spurj della medesima, delle Cimici degli Agrumi, de'

Pidocchi de' Fichi, di Giacinto Cestoni (1637-1718), datata Livorno 20 Settembre
1714 e indirizzata al Vallisnieri, che la pubblicö, con una sua prefazione, in Opere diverse

del Sig. Antonio Vallisnieri, Venezia 1715, pp. 161-180 e 8 taw. (donde fu ristampata
in A. Vallisneri, Opere fisico-mediche 1, 457-465 e taw. XLV-XLVIII; ein G. Cestoni,
Epistolario ad Antonio Vallisnieri con introduzione ed a cura di Silvestro Baglioni, 2,
Roma 1941, 714-730).
Nella suddetta Istoria il Cestoni assimila la grana del kermes ai Gallinsetti degli elici,
degli aranci e dei fichi. Dice appunto il Reaumur a p. 47: «M. Vallisnieri a fait imprimer
parmi ses ceuvres cette Lettre de M. Cestoni, qu'il a fait preceder par une courte
Preface, dans laquelle il rappelle ce qu'on avoit ecrit jusqu'alors sur le kermes. Quoique

personne ne fut un plus grand juge que lui sur de pareilles matieres, il a semble n'oser

prononcer en faveur du sentiment de M. Cestoni, il a laisse au public la liberte entiere
de se determiner. J'ai pourtant peine ä croire que M. Vallisnieri n'ait pas bien vu toute
la force des inductions de M. Cestoni, qui approche de la demonstration, mais j'ai bien
du penchant ä penser que sa politesse pour M. le Comte de Marsilli Fa retenu. II n'a pas
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II mio non ne fä giä alcuna alle osservazioni33 che proponete alia pag.419. e seguenti,
perche son vostre, cioe fatte non solo tante volte, ma con tanta cautela ancora, attenzione,
ed awedutezza, quanta ben vedo in leggendole, tuttavia le cose mi paiono singulari a tal
segno che non le crederei facilmente ad altro Osservatore, che a voi, alia cui diligenza, e

giudizio tanto deferisco che qualunque dubbio in contrario l'hö per effetto d'una prevenzion
mal fondata.

Negrinsetti, che la mia Professione m'hä piü volte messi sotto gli occhj, cioe ne' vermi
degl'intestini e d'altre Parti interne dell'uomo, e degli animali v'hä molte cose, sulle quali
non resto pago ne secondo l'altrui, ne secondo le mie quali si siano osservazioni. Oh quanta
speranza avea posta nelle vostre ricerche, rissoluto di stare a ciö che da voi fosse
determinate. Ma se ho bene intesa quest'ultima vostra Prefazione34, temo assai, che questa
sorte d'Insetti con tutta la sua varietä, e con tutto il vantaggio che dal ben conoscerli

potrebbe risultarne alia Medicina, e per conseguenza al genere umano, cosa per altro da

voi sommamente ricercata, non resti indietro: il che, s'e possibile, vi prego, e supplico
quanto so, e posso, a far che non segua. II Genio vostro benefico, e generoso mi da

fiducia.
Io vi pregai d'alcune notizie semplicemente intorno agli occhiali che ingrandiscono gli

oggetti35: e la vostra Liberalitä me gli ha mandati, belli, e perfettissimi. Ve ne rendo quelle
grazie che posso maggiori; ma insieme vi prego d'accennarmi qualche maniera onde tutta
la mia gratitudine non resti sempre nell'animo, e nelle parole. Io non ho alcun vizio tanto
in abborrimento, quanto l'ingratitudine, e la menzogna. Per altro sino a questa etä di
cinquantotto anni, io leggo ancora senza occhiali36: tuttavia non difi&do d'avezzarmi col

tempo a far buon' uso del vostro, a me gratissimo, Dono.
Möns.Morand37 che mi ha favorito di farmi avere le vostre Stimatissime Grazie, mi

favorisce ancora per quelle di cotesta Regia Accademia, e giä n'ebbi l'ultimo Tomo dell'yl.
173538. Io vi prego, che in vedendolo vogliate farmi l'Onore d'accertarlo che giä ricevei i

voulu se declarer ouvertement contre le sentiment que ce dernier avoit cherche ä etablir
dans une Dissertation qu'il lui avoit adressee ä lui-meme», alludendo con ciö alle Anno-
tazioni da noi citate alla nota 31.

33 Sull'anatomia dell'addome gravido dei Ditteri.
34 Con particolare riferimento alle pp.xxvj—xxviij, in cui il Reaumur annuncia il programma

dei prossimi volumi.
L'appello del Morgagni e ancora piü comprensibile per chi abbia letto la 12a memoria
dello stesso tomo 4°: «Des mouches ä deux aisles qui ont l'air de bourdons; et de la
mouche du ver du nez des moutons» (pp.497—572 e tavv.34—38).

35 Si veda l'Appendice.
36 N.Scalinci, Gli occhi, i mali d'occhi e la deficienza visiva degli ultimi anni di Giovan

Battista Morgagni, Atti e memorie delVAccademia di Storia delVArte Sanitaria 22 (1956)
58-69.

37 Cfr.la Nota 3.
38 Dal frontespizio il volume della Histoire de VAcademie Royale des Sciences... avec les

Memoires... per il 1735 risulta stampato nel 1738.
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